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VORSICHT: 

 
UM DIE STROMSCHLAGGEFAHR ZU VERMEIDEN, DEN BREITEN STIFT DES 
STECKERS VOLLSTÄNDIG IN DEN BREITEN SCHLITZ STECKEN. 
 

 

 

 

 

VORSICHT 
STROMSCHLAGGEFAH
R 
NICHT ÖFFNEN  

Der Blitz mit Pfeilspitze im 
gleichseitigen Dreieck  soll 
den  Benutzer  vor  nicht 
isolierter  gefährlicher 
Spannung im Gehäuse des 
Geräts  warnen,  die  so 
hoch  ist,  dass  die  Gefahr 
von  Stromschlägen 
besteht. 

VORSICHT:  ZUR 
VERMEIDUNG  EINES 
STROMSCHLAGS.  DIE 
ABDECKUNG  (ODER 
RÜCKSEITE)  NICHT 
ENTFERNEN.  KEINE  VOM 
BENUTZER ZU WARTENDEN 
TEILE  IM  INNEREN. 
REPARATUR  UND 
WARTUNG  NUR  DURCH 
FACHPERSONAL. 

Das  Ausrufezeichen  im 
gleichseitigen  Dreieck 
soll  den  Benutzer  auf 
wichtige Gebrauchs‐ und 
Wartungsanleitungen  in 
der  Begleitliteratur  des 
Geräts hinweisen. 
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BEDIENELEMENTE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Lautstärkeregler 

2. Standby 

3. Scan‐Knopf 

4. Menü‐Taste 

5. Info‐Taste 

6. Weckalarm einstellen 

7. DAB/UKW/AUX 

8. Senderspeicher 

9. 1 (Senderspeicher 1) 

10. 2 (Senderspeicher 2) 

11. 3 (Senderspeicher 3) 

12. Sender einstellen/Auswahl 

13. LCD‐Display 

14. Lautsprecher 

15. Antenne 

16. Batteriefach 

17. AUX‐in Buchse 

18. Netzteileingang 

 



 

 

STROMVERSORGUNG 
 
NETZBETRIEB 
Schließen Sie das mitgelieferte Netzkabel am DC 6V  IN Netzteileingang auf der 
Rückseite des Geräts und an der Steckdose an. 
Bei Erstgebrauch  schließen  Sie das Netzkabel  fest an der Buchse an, damit ein 
guter Kontakt hergestellt wird. 

BATTERIEBETRIEB 
1. Zum Batteriebetrieb muss das Netzkabel abgezogen werden. 
2. Ziehen Sie das Netzkabel vom Gerät ab und setzen Sie 4 C‐Batterien (nicht 

mitgeliefert) im Batteriefach ein. 
3. Schließen Sie das Batteriefach wieder. 

Hinweis: Überprüfen Sie Ihre Batterien regelmäßig. Überalterte oder erschöpfte 
Batterien müssen ausgetauscht werden. Bei längerer Nichtbenutzung oder wenn 
Sie  das  Gerät  ausschließlich  im  Netzbetrieb  benutzen,  entnehmen  Sie  die 
Batterien bitte aus dem Batteriefach, um ein Auslaufen zu vermeiden. 
• Warnung: Vergewissern Sie sich vor der Benutzung, dass Ihre Netzspannung 

mit  den  Angaben  auf  dem  Typenschild  übereinstimmt.  Berühren  Sie  das 
Netzkabel nicht mit nassen Händen. 

• Bei längerer Nichtbenutzung (beispielsweise im Urlaub) ziehen Sie bitte den 
Netzstecker. 

SICHERHEITSHINWEISE ZU BATTERIEN: 
• Bewahren Sie Batterien vor Kindern und Haustieren geschützt auf. 
• Setzen Sie Batterien mit korrekter Polarität  (+/‐) ein. Nichtbeachtung kann 

zu Verletzungen oder Sachschäden führen. 
• Überalterte  oder  erschöpfte  Batterien  müssen  entnommen  werden.  Bei 

längerer Nichtbenutzung  entnehmen  Sie  bitte  die  Batterien,  um  Schäden 
durch korrodierte Batterien zu vermeiden. 

• Werfen  Sie Batterien  keinesfalls  ins  Feuer und  setzen  Sie  sie  auch  keinen 
anderen Wärmequellen aus. 

• Entsorgung  von  Batterien:  Überalterte  oder  erschöpfte  Batterien müssen 
ordnungsgemäß  entsprechend  der  örtlichen  Bestimmungen  entsorgt 
werden. Für detaillierte Informationen wenden Sie sich bitte an Ihr örtliches 
Abfallentsorgungsunternehmen. 

• Folgen  Sie  den  Sicherheits‐, Benutzungs‐  und  Entsorgungsanleitungen des 
Batterieherstellers. 
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BEDIENUNG 
Drücken Sie Standby, um das Gerät einzuschalten. 

DAB‐MODUS 
1. Drücken Sie DAB/FM/AUX zur Auswahl des DAB‐Radiomodus. 

i) Automatische  Sendersuche:  Drücken  Sie  SCAN,  „AUTOTUNE  FULL 
SCAN“  wird  im  Display  angezeigt,  die  Anzahl  der  aufgefundenen 
DAB‐Sender  erscheint  oben  rechts;  der  erste  Sender  wird 
automatisch  wiedergegeben.  Stellen  Sie  durch  Drehen  von 
TUNE/SELECT den nächsten oder vorherigen Radiosender ein. 

ii) Manuelle  Sendersuche:  Halten  Sie  TUNE/SELECT  gedrückt,  bis 
„MANUAL  TUNE“  im  Display  angezeigt  wird,  dann  drücken  Sie 
TUNE/SELECT zur Auswahl des Senders. 

Hinweis: Es dauert möglicherweise einen kleinen Moment, bis sich das Gerät auf 
den neuen Kanal eingestellt hat. 
 
2. DAB‐Senderspeicher: 

i) Zum  Empfang  des  gewünschten  DAB‐Senders  halten  Sie  PRESET, 
„Preset Empty X“ (X ist der aktuelle Senderspeicher) wird angezeigt, 
der aktuelle Senderspeicher „X“ blinkt im Display 

ii) Wählen  Sie  durch  Drehen  von  TUNE/SELECT  den  gewünschten 
Senderspeicher  (1‐10)  aus,  auf  dem  Sie  den  Sender  speichern 
möchten. Dann drücken Sie TUNE/SELECT zum Speichern. 

iii) Wiederholen  Sie  diesen  Vorgang,  bis  alle  gewünschten  Sender 
gespeichert sind. 

iv) Um  einen  gespeicherten  Sender  aufzurufen,  drücken  Sie  PRESET 
und drehen Sie TUNE/SELECT, um den gewünschten gespeicherten 
Radiosender  auszuwählen.  Drücken  Sie  TUNE/SELECT  zum 
Bestätigen. 

Bitte beachten Sie: Sie können die gespeicherten Sender 1, 2 oder 3 auch direkt 
einschalten, indem Sie die Tasten 1, 2 oder 3 am Gerät drücken. 

UKW‐MODUS 
1. Drücken Sie DAB/FM/AUX zur Auswahl des UKW‐Radiomodus, dann drücken 

Sie SCAN; nach dem Auffinden eines Senders wird die Frequenz angezeigt, 
die  Suche  wird  unterbrochen  und  der  aufgefundene  Sender  wird 
wiedergegeben. 

2. Bei schlechtem Empfang drücken Sie TUNE/SELECT zur Feinabstimmung. Die 
UKW‐Senderspeicher entsprechen den DAB‐Senderspeichern. 



 

INFO‐Taste 
A. Das Gerät  zeigt DAB‐Informationen auf der unteren Zeile des Displays an. 

Drücken Sie INFO, um die unterschiedlichen Informationen anzuzeigen. 
1. Programmtyp 

Anzeige  der  Art  der  Sendungsinhalte,  beispielsweise  Klassik,  Pop, 
Nachrichten usw. 

2. Ensemble Freq. 
Anzeige der DAB Senderfrequenz, beispielsweise 13F 239,200MHz. 

3. Audio‐Bitrate 
Anzeige  der Datenbitrate  in  Kbit/s  sowie  des Audiomodus,  beispielsweise 
Stereo. 

4. Ensemble name 
Anzeige  des  Multiplexnamens,  zu  welchem  das  Digital1‐Netzwerk  des 
aktuellen Senders gehört. 

5. Signalstärke 
Anzeige der Signalstärke für den aktuellen Sender. 

6. Uhrzeit/Datum 
Anzeige von Uhrzeit und Datum, wie vom Sender empfangen. 

7. DLS (Dynamic Link Segment) 
Lautschrift  einschließlich  Mitteilungen  wie  Interpret  und  Trackname, 
Telefonnummern, Programmdetails usw. 

 
B. Das Gerät verfügt über sechs UKW‐Informationsmodi, die auf der unteren 

Zeile des Displays angezeigt werden. Drücken Sie  INFO/SETUP zur Anzeige 
der verfügbaren Modi. 

1. PTY (Programmtyp) 
Anzeige  der  Art  der  Sendungsinhalte,  beispielsweise  Klassik,  Pop, 
Nachrichten usw. 

2. Signalstärke 
Anzeige der Signalstärke für den aktuellen Sender. 

3. Uhrzeit und Datum 
Anzeige von Uhrzeit und Datum, wie vom Sender empfangen. 

4. Frequenz des aktuellen Senders 
Anzeige der Frequenz des aktuellen Senders. 

5. Audiomodus 
Anzeige des aktuellen Audiomodus, Auto (Stereo) oder Mono. 

6. Lautschrift 
Lautschrift  einschließlich  Mitteilungen  wie  Interpret  und  Trackname, 
Telefonnummern, Programmdetails usw. 
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ALARM 1 EINSTELLEN 
1) Bei eingeschaltetem Gerät oder im Stand‐by‐Modus drücken Sie ALARM, bis 

Alarm1 angezeigt wird. 
2) OFF  oder  ON  blinkt  zur  Anzeige  der  aktuellen  Einstellung.  Drehen  Sie 

TUNE/SELECT bis zur Position ON. Drücken Sie TUNE/SELECT zum Bestätigen. 
3) Die  Stundenziffern blinken. Drehen  Sie  TUNE/SELECT  bis  zur  Position ON. 

Drücken Sie TUNE/SELECT zum Bestätigen. 
4) Stellen Sie nun die Minuten ein, wie bereits zuvor beschrieben und drücken 

Sie TUNE/SELECT zur Bestätigung. 
5) Alarmmodus: Sie können zwischen Daily, Weekdays  (montags bis  freitags), 

Weekends  (Samstag) und Once auswählen. Wählen Sie durch Drehen von 
TUNE/SELECT  den  gewünschten  Alarmmodus  aus  und  drücken  Sie 
TUNE/SELECT zum Bestätigen. 

6) Die Alarmquelle (BEEPER1, BEEPER2, DAB oder FM) blinkt. Wählen Sie durch 
Drehen von TUNE/SELECT den gewünschten Alarmmodus aus und drücken 
Sie TUNE/SELECT zum Speichern und Beenden der Einstellungen. 

ALARM 2 EINSTELLEN 
Bei eingeschaltetem Gerät oder im Stand‐by‐Modus drücken Sie zweimal ALARM, 
bis Alarm2 angezeigt wird. 
(Die anderen Einstellungen entsprechen ALARM 1) 

ALARM AUSSCHALTEN 
Zum  Deaktivieren  des Weckalarms  wenn  er  ertönt.  Drücken  Sie  ALARM  oder 
STANDBY, der Alarm wird für den nächsten Tag wieder eingestellt. 
Der Weckalarm  schaltet  sich automatisch nach 59 Minuten aus, wenn er nicht 
zuvor manuell ausgeschaltet wird. 

ALARM AUSSCHALTEN 
Drücken Sie ALARM; und während die Alarmeinstellungen  im Display angezeigt 
werden, 
Wählen Sie durch Drehen von TUNE/SELECT den gewünschten Alarmmodus aus 
und drücken Sie TUNE/SELECT zum Bestätigen. 

MENU 
Drücken Sie im DAB‐Modus MENU, um die Version der Software anzuzeigen, z.B. 
V1.28. 
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AUX‐EINGANG 
1. Schließen  Sie das AUX‐Kabel am Audioausgang des externen Geräts  (MP3‐

Player usw.) und am AUX‐Eingang an. 
2. Drücken Sie DAB/FM/AUX zur Auswahl des AUX‐Modus. 
3. Schalten Sie den Player ein und regeln Sie die Lautstärke. 
 
 
 

ALLE RECHTE VORBEHALTEN, URHEBERRECHTE DENVER ELECTRONICS A/S 

 

 

 

 

 

 

Elektro‐und elektronische Geräte enthalten Materialien, Bauteile und Substanzen, 
die ihrer Gesundheit oder der Umwelt schaden können, wenn das Abfallmaterial 
(ausrangierte  Elektro‐und  elektronische Geräte) nicht ordnungsgemäß  entsorgt 
wird. 

Elektrische  und  elektronische  Geräte  sind mit  einer  durchkreuzten Mülltonne 
gekennzeichnet.  Dieses  Symbol  bedeutet,  dass  die  elektrischen  und 
elektronischen Geräte nicht mit dem restlichen Haushaltsmüll sondern getrennt 
davon entsorgt werden müssen. 

In  allen  Städten  befinden  sich  Sammelstellen,  an  denen  elektrische  und 
elektronische Geräte entweder kostenlos bei Recyclingstellen abgegeben werden 
können oder auch direkt eingesammelt werden. Weitere Informationen erhalten 
Sie bei der Umweltbehörde Ihrer Gemeinde. 

Importeur: 
DENVER ELECTRONICS A/S 
Stavneagervej 22 
DK‐8250 Egaa 
Dänemark 
www.facebook.com/denverelectronics 




